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P(ro) Maffo de Lizariis de Trano

Mastro portulano.

Novit(er) è stata facta querela in questa Cam(er)a p(er)
lo nobile homo Maffeo de Lizariis de Trane, dacier(e)
del dacio grand(e) de la uni(versi)tà de Trane, asserendo
ip(s)o e(ss)ere (con)stricto p(er) uno co(n)miss(ari)o
novit(er) da quesse ban(n)e venuto ad exigere li crediti
de (con)dam Fran(cis)co Pappal(u)ce arrendator(e) de
Terra de Bare in annis VIIIIe et Xe ind. satisfare lo
prezo de certa q(ua)ntità de ferro p(er) ip(s)o receputa dal
dicto (con)d(am) Fran(cis)co Pappal(u)ce; et p(er)oché
se asserescie p(er) ip(s)o Maffeo ch(e) in t(em)po
de dicto arrendam(en)to, e(ss)endo ip(s)o daciere del
predicto dacio p(er) lo dicto (con)d(am) Fran(cis)co
Pappal(u)ce, li era deuta certa q(ua)ntità de dinari p(er)
lo dacio de certa q(ua)ntità de ferro et altre mercansie
p(er) ip(s)o in t(em)po de dicto suo arrendam(en)to
in dicta duana de Trane (con)duct(e), in excambio de
la qual(e) lo dicto (con)d(am) Fran(cis)co li assignò
dicta quantità de ferro in pagam(en)to de dicto dacio
ut supra; et venendo ad mort(e) dicto Fran(cis)co,
ip(s)o Maffeo no(n) poct(é) finire lo cu(n)to de dicto
dacio intra sé et dicto Fran(cis)co, p(er) la qual cosa
se trova e(ss)ere notato debitor(e) de dicto ferro et
no(n) e(ss)ere creditor(e) del dacio li era deuto p(er)
la dicta q(ua)ntità de ferro et mercansie ut sup(ra); et
offerendose p(er) lo dicto Maffeo voler(e) computar(e)
avant(e) de alchuno ad chi ad nui piacerrà in la cità
de Trane et in quello se trovass(e) restar(e) debitor(e)
scontatoli dicta q(ua)ntità de dinari li era deuta p(er)
lo dicto dacio satisfare et pagar(e) in poter(e) del
dicto co(n)miss(ari)o s(ecund)o par(e) p(er) li libri de



4

li crede(n)zeri [40r] de la dicta duana de Tran(e),
p(er)ò nce have supp(lica)to vogliamo p(ro)vider(e)
a la sua inde(m)pnità de oportuno iuris remedio. Et
parendonce iusta dicta sua demanda ve dicimo et
p(er) t(enore) de la p(resente) o(fficii) a(uctoritate)
q(ua) f(ungimur) c(omictimo) et c(omandamo) ch(e)
vui receputa la p(rese)nte vocatis vocandis debiate
veder(e) lo cu(n)to de dicto Maffeo (con) lo dicto
(con)d(am) Fran(cis)co et in quello troverrit(e) ip(s)o
Maffeo essere debitor(e) scontatoli quello apparerrà
ip(s)o Maffeo ligitimame(n)t(e) dever(e) consiquire da
dicto (con)d(am) Fran(cis)co Pappal(u)ce p(er) rasone de
sopradicto dacio lo astrengerrit(e) ad satisfare et pagar(e)
in poter(e) del dicto co(n)miss(ari)o. Et de ziò no(n) fate
el (con)trario et c(etera).
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Dat(a) Neap(oli) et c(etera) IIII marcii 1482o.

Io(annes) Pou loc(umtenens)

Iacobus de Not(a)rii de Cast(ellani)to r(ati)onalis

M(ichus) Cimpanus p(ro) m(agist)ro actor(um)

segue de pezulo depennato.


